
L i v r e s  s u r  l e  k a m i s h i b a ï
MONTELLE, Édith, La boîte magique (kamishibaï), Strasbourg, Callicéphale, 2007
SAY, Allen, Le bonhomme kamishibaï, Paris, École des Loisirs, 2007

O ù  t r o u v e r  d e s  k a m i s h i b a ï s  ?

Téléchargeables par internet :

Kamishibaïs numériques japonais (en anglais ):
http://web-japan.org/kidsweb/folk/index.html

Kamishibaï sur le tsunami (Université de Hirosaki) :
http://www.st.hirosaki-u.ac.jp/~tamao/Images/Kamishibai/Ina1.html

Kamishibaïs réalisés par enfants :
http://verdeil.educanet2.ch/histoiresaigle/.ws_gen

Kamishibaïs réalisés par adolescents apprenant le latin (1ère année) :
http://artic.ac-besancon.fr/lycee_pre_saint_sauveur/college/horatius.htm

L’astérisque (*) indique que ce kamishibaï est accompagné d’un album.

• Asian Cultural Centre for UNESCO/Tokyo 

CHIT, Khin Myo ; KYI, Ba, The four puppets  [Les quatre marionnettes], Tokyo, Asian Cultural Centre for UNESCO, 1979. 
(Conte birman).

DAS, Manoi ; PATEL, Mickey, The royal journey to heaven [Le voyage royal au paradis], Tokyo, Asian Cultural Centre for 
UNESCO, 1978. (Conte indien).

SEKI, Keigo ; KAJIYAMA, Toshio, The picture wife, [La femme au portrait], Tokyo, Asian Cultural Centre for UNESCO, 1980. 
(Conte japonais).

• ABC  Place Gaucheret 13 1030 Bruxelles (Belgique) www.abc-web.be

Les histoires suivantes sont disponibles pour les coffrets (en néerlandais):

Baby Pop en Billieboef, Pascale Platel (texte) / Steve Michiels (illustrations), uitgeverij Lannoo

Engeltjes op zondag, boefjes in de week, Gerda Dendooven (texte et illustrations), uitgeverij Lannoo

Djuk, het kolenpaard van Fort Lapijn, Henri Van Daele (texte), Klaas Verplancke (illustrations), uitgeverij Lannoo

Rood rood Roodkapje, Edward vande Vendel (texte), Isabelle Vandenabeele (illustrations), uitgeverij De Eenhoorn

Bijna jarig, Imme Dros (texte), Harrie Geelen (illustrations), uitgeverij Querido

• Callicéphale 28, rue des Juifs 67000 Strasbourg

Cet éditeur est spécialisé dans l’édition de kamishibaïs depuis 1999 ; il vend aussi des butaïs en bois. Il diffuse les 
kamishibaïs suisses produits par l’ISPA. Il a un très beau site : www.callicephale.fr/

* BITEAUD, Laura et PILLOT, Frédéric, Le doudou tombé du ciel.

* CARMINATI, Muriel et MARTINEZ, Barbara, Le tigre amoureux.

* CHAPEAU, Thierry, La légende du sapin, conte de Noël traditionnel.

* CHAPEAU, Thierry, L’étoffe d’un roi.

CHAPEAU, Thierry, Sushi.

* COUCHEPIN, Benoît et GORRET, Marie-Antoinette, Solo pour 10 oreilles, Édition bilingue français/allemand.

CUNAT, Nathalie, De l’eau, seulement de l’eau !

* GRÉMY, Philippe et CHAPEAU, Thierry, Ambre.

* JEGAT, Hubert et CHARBEY, Grégoire, Heu ! Édition bilingue français/allemand

* JENNER-METZ, Florence et HENRICH, Stéphane, Les trois Zouloulais.

* LE NAIN, Thierry, Il faudrait
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* MADANI, Rachid et CHAPEAU, Thierry, Le turban du sultan.

*WAGNER, Vincent, Gare au hibou !

JAO LE CAMELEON Textes de Florence JENNER-METZ, 
i l l u s t r a t i o n s d e T h i e r r y 
CHAPEAU

LES MUSICIENS DE BREME 
Adapta t ion par F lo rence 
JENNER-METZ, illustrations de 
Mari TAKACS

LE PETIT POISSON D’OR  
Adap ta t ion par F lo rence 
JENNER-METZ, illustrations de Gabriella MAKKHULT

• CREDE/Lausanne Av. Figuiers 28 1007 Lausanne SUISSE
JULIET, Ronald, L’eau du puits, 2006.

MAGGETTI, Daniel et FELIX, Monique, Le grand voyage de Pim la pintade, 1998. (épuisé)

GRIMM, J et W. Les musiciens de Brême, ill. Ronald Juliet. 

• ISPA/Lausanne (diffusion : Callicéphale/Strasbourg) :
AUDERSET, Marie-José et LOUIS, Catherine, Amidou, et deux livrets :  Amidou et l’estime de soi, carnet pédagogique et 
Amidou et moi : Jouons ensemble ! cahier pour les enfants.

JANSSENS, Marina et LOUIS, Catherine, Oh Lila !, et deux livrets : Cahier pédagogique, et Lila et moi, cahier pour les 
enfants.

• Miniland, Espagne

Madame Alicia PALACIOS
MINILAND S.A.
P. Ind. La Marjal I C
La Patronal s/n°
Avenida Muneca 78
03430 Onil  Alicante
Espagne
miniland@miniland.es
www.miniland.es
Tél. : 00 349 65 56 42 00
Distributeur en France : Monsieur Daniel Mazel, 6, impasse des Anges, 31200 Toulouse
Corinne Rison  e-mail : mazel.daniel@wanadoo.fr
Tél. : 05 61 47 46 00
Butaï + 1 kamishibaï : 59 euros
Kamishibaï : 23,50 euros

Le chat botté  
Auteur: Charles Perrault, Paris, France, 1628. Avocat, haut fonctionnaire, sa passion pour la littérature le 

poussa à écrire des contes, délicieux  récit pour enfants.
Fils d'un meunier, à la mort de son père, le jeune homme reçoit  pour tout  héritage un insignifiant matou. 

Mais celui-ci entendant son maître parler de vouloir le manger décida de l'aider à devenir riche. Gardons-nous 
des apparences...

Hans et la princesse 
Auteur: Mme Siren Jorgensen, Bergen, Norvège, 1974, actrice, mannequin et conteuse.
C'est l'histoire d'une princesse qui ne riait pas. Alors le roi et la reine annoncèrent que celui qui la ferait 

rire pourrait l'épouser et hériter de la moitié du royaume. Un petit fermier nommé Hans se mit en route pour 
le château. Ce fut une grande aventure, mais enfin arrivé il conquit la princesse.
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kamishibaï

kamishibaï Jao le caméléon

théâtre d’images

Résumé histoire Jao odio lobortis facilisi in te lupta-

tum wisi, eum duis autem iusto at feugiat veniam,

molestie tation molestie. Nostrud esse wisi dignissim,

praesent hendrerit tation feugiat in dolor amet et iriu-

redolor et magna dolore te consequat ?

Le kamishibaï ou théâtre d’images est une techni-

que de contage japonaise, basée sur des images

défilant dans un castelet, le butaï. Une fois dépliée

cette pochette cartonnée forme le butaï.

Comment utiliser ce théâtre d’images?

• Vérifier que les planches sont classées dans l’ordre,

de 1 à 13, la planche 0 (titre) se place sur la 13. Pour

enrichir la narration et jouer avec Jao le caméléon,

4 planches de cette histoire ont un transparent amovible.

• Introduisez les planches et les transparents dans le

butaï, portes fermées. • Ouvrez les volets et racontez.

• Il est utile de répéter face à un miroir, vous pouvez

ainsi facilement adapter le défilement des images et

transparents avec la lecture du texte. Parfois le pas-

sage d’une image à l’autre se fait très lentement,

parfois l’image se retire en deux fois, dans ce cas

une marque noire verticale vous indique la pause.

Une image tirée rapidement crée un effet de sur-

prise. Ci-contre, un exemple de narration.

T E X T E :  F L O R E N C E  J E N N E R - M E T Z /  I L L U S T R A T I O N S :  T H I E R R Y      C H A P E A U

© Callicéphale éditions, 28 rue des Juifs, 67000 Strasbourg • Tél. 03 88 35 69 18          editions@callicephale.fr 

Cette pochette contient 14 planches (format 37 x 27,5 cm) recto verso, une face pour l’illustration en couleurs et une face pour le texte, ainsi que 4 transparents.
De nombreuses histoires pour théâtre d’Images (kamishibaï) sont disponibles aux éditions Callicéphale, visitez notre site pour découvrir la collection et les nouveautés :

www.callicephale.fr
Conception réalisation graphique & photogravure : Michel Maître, www.planete-m.com - Imprimé en Hongrie.
Loi n°49-956 du 16-07-1949 sur les publications destinées à la jeunesse - Tous droits de reproduction, de traduction
et d’adaptation réservés pour tous pays - Dépôt légal : octobre 2008 - 30 Euros.
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kamishibaï

kamishibaï les musiciens de Brême

théâtre d’images

Résumé texte Les musiciens de Brême. Bolo bolo

bololo bo bolo bolo bololo bo bolo bolo bololo bo

bolo bolo bololo bo bolo bolo bololo bo bolo bolo

bololo bo bolo bolo bololo bo bolo bolo bololo bo

bolo bolo bololo bo bolo bolo bololo bo.

Le kamishibaï ou théâtre d’images est une techni-

que de contage japonaise, basée sur des images

défilant dans un castelet, le butaï. UNE FOIS DÉPLIÉE

CETTE POCHETTE CARTONNÉE FORME LE BUTAÏ.

> CONSEILS POUR PRÉPARER UNE SÉANCE RÉUSSIE

• Vérifier que les planches sont classées dans l’ordre,

de1à15 (verso), la planche 0 (titre) se place sur la15.

• Introduisez les planches dans le butaï, portes fermées.

• Ouvrez les volets et racontez. • Il est utile de répéter

face à un miroir, vous pouvez ainsi facilement adapter

le défilement des images avec la lecture du texte.

Parfois le passage d’une image à l’autre se fait très

lentement, parfois l’image se retire en deux fois, dans

ce cas une marque noire verticale vous indique la

pause. Une image tirée rapidement crée un effet de

surprise. Ci-contre, un exemple de narration. Vous

pouvez introduire quelques bruitages, adapter l’histoire

à votre public, rajouter un petit commentaire, en un

mot personnaliser votre séance de théâtre d’images.

UN CONTE DES FRÈRES GRIMM ADAPTÉ PAR FLORENCE JENNER-METZ - ILLUSTRATIONS DE MARI TAKÁCS

© Callicéphale éditions, 28 rue des Juifs, 67000 Strasbourg • Tél. 03 88 35 69 18          editions@callicephale.fr 

Cette pochette contient 16 planches (format 37 x 27,5 cm) recto verso, une face pour l’illustration en couleurs et une face pour le texte.
De nombreuses histoires pour théâtre d’Images (kamishibaï) sont disponibles aux éditions Callicéphale, visitez notre site pour découvrir la collection et les nouveautés :

www.callicephale.fr
Conception réalisation graphique & photogravure : Michel Maître, www.planete-m.com - Imprimé en Hongrie.
Loi n°49-956 du 16-07-1949 sur les publications destinées à la jeunesse - Tous droits de reproduction, de traduction
et d’adaptation réservés pour tous pays - Dépôt légal : octobre 2008 - 30 Euros.
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Le chat soleil 

Auteur: M .Julian Fuentes, Saragosse, Espagne, 1978, grand amateur de théâtre, écrivain et voyageur. 
Un jeune paysan nommé Thuc-Sin alla vers un vieil homme respecté de tout le village pour trouver un 
nom à son petit chat.
Une randonnée vietnamienne très connue. 

Le soldat de plomb 
Auteur: Hans Christian Andersen, Odense, Danemark, 1805, Ses romans, ses pièces de théâtre, ses poésies 
connurent  un certain succès. Ses célèbres contes, écrits pour les enfants, un des chefs-d'oeuvre de la 
littérature mondiale, le firent connaître dans toute l'Europe. 
C'est l'histoire d'un soldat de plomb qui n'avait qu'une jambe et qui n'avait d'yeux que pour la danseuse 
de plomb. Mais comme il était timide, il n'avait jamais osé aller vers elle et lui déclarer son amour. Un 
matin, un diablotin grotesque et grincheux, aussi amoureux de la danseuse, pris de jalousie pour le soldat 
prépara une terrible vengeance. Le soir venu, pour le méchant diablotin le moment était enfin arrivé. 
Projeté par le ressort, il surgit de sa boîte, faisant  tomber le petit soldat de plomb qui était  au-dessus de 

celle-ci par la fenêtre. Alors commença pour le soldat de plomb un long et dangereux périple...
Le vaillant tailleur 

Auteur: Les frères Grimm, Hanau, Allemagne, 1875 et 1876. Ils rassemblèrent des contes populaires, 
s'intéressèrent aux légendes et au folklore de leur pays, et écrivirent des histoires pour les enfants.  

C'est l'histoire d'un tailleur qui après avoir tué sept mouches d'un coup résolut de se faire une ceinture, 
d'y broder "Sept d'un coup" et de parcourir le monde pour conter partout cette prouesse. Il emporta avec 
lui un morceau de fromage sec et son oiseau qu'il désirait  remettre en liberté. Alors qu'il traversait un 
grand champ de blé, il rencontra une troupe de soldat  du roi fuyant un géant. C'est alors que le tailleur 
raconta au capitaine qu'il pouvait  tuer le géant. Alors celui-ci l'emmena voir le roi qui lui proposa en 

échange la moitié de son royaume et  la main de sa fille s'il parviendrait à triompher de celui-ci et qu'il en reviendrait  sain et sauf. Le 
vaillant tailleur partit à la recherche du géant...

Pourquoi y a-t-il autant de pierres au fond des rivières ?
Auteur: Mme Belén Diaz, Madrid, Espagne, coopérant international.
Une randonnée étiologique très drôle.
Dassou marcha sur une pierre et  cria si fort que tous les animaux accoururent. Sur le chemin, l'éléphant 
marcha sur une grenouille qui percuta un nuage,.... Tout le monde se mit à chercher un coupable. Alors la 
petite pierre dit: "Je ne suis qu'un caillou et je n'ai rien à dire. Emmenez-moi à la rivière et  laissez-moi 
tranquille!".

NOUVEAUTES : 
Ref. 20107 – L’oiseau Puhuy (espagnol, 
anglais et français)
Ref. 20108 – Le chacal et le hérisson 
(espagnol, anglais et français)
Ref. 20109 – La carotte géante (espagnol, 
anglais et français)

KAMISHIGRAPHIE

Edith Montelle. Le kamishibaï, une technique japonaise. lundi 11 mai 2009 3



Kamishibaïs japonais traduits en français :

www.junku.fr/
Librairie Junkudo
18 rue des Pyramides
75001 Paris (FRANCE)
Tél. : 01 42 60 89 12

L'histoire du crabe + fiches de traductions MATSUTANI Miyoko / HORIUCHI Seiichi Dôshinsha 
34.30€ ISBN : 97844940899182006

Le moineau à la langue coupée + fiches de traductions MATSUTANI Miyoko / HORIUCHI Seiichi 
Dôshinsha 37.30€ ISBN : 97844940740682000

Tous en un ! + fiches de traductions MATSUI Noriko Dôshinsha 32.70€ ISBN : 
97844940766352002

Tim la coccinelle + fiches de traductions TOKUDA Yukihisa Dôshinsha 31.80€ ISBN : 
97844940759661998

Tous ensemble et Paaf ! + fiches de traductions MATSUI Noriko Dôshinsha 25.90€ ISBN : 
97844940749901987

Yamamba ou comment gober une sorcière + fiches de traduction MATSUTANI Miyoko / FUTAMATA 
Eigoro Dôshinsha 36.00€ ISBN : 97844940741121984

Gros, plus gros, encore plus gros MATSUI Noriko Dôshinsha 19.90€ ISBN : 9784494074983

Bébé poussin + fiches de traductions KOBAYASHI Junichi / FUTAMATA Eigoro Dôshinsha 
31.80€ ISBN : 97844940744331987

Le Roi canard + fiches de traductions HORIO Seishi / TASHIMA Seizo Dôshinsha 31.80€ ISBN : 
97844940759731998

Le vrai père + fiches de traductions YODA Junichi / 
TA B ATA S e i i c h i D ô s h i n s h a 3 1 . 8 0€ I S B N : 
97844940759591998

Butaï en bois Dôshinsha 168.70€ ISBN : 9784494073009 
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• Kamishibaïs japonais traduits en français : Librairie Junkudo, 18 rue des 
pyramides, 75001 Paris, Tél. : 01 42 60 89 12 (Editions Doshin-sha)

1) Le vrai père ("Otosan" Junichi Yoda & Seiichi Tabata) x

2) Le Roi Canard ("Ahiru no Osama" Seishi Horio & Seizo Tashima) x

3) Gros, gros, encore plus gros ("Ookiku ookiku ookiku nare" Noriko Matsui) x

4) Tim la coccinelle ("Tentomushi no Temu" Yukihisa Tokuda) x

5) Tous en un ! ("Henshin" Eiko Matsui) x

6) Bébé Poussin ("Hiyokochan" Junichi Kobayashi & Eigoro Futamata) x

7) Yamamba : la sorcière avalée ("Taberareta Yamamba" MiyokoMatsutani & Eigoro Futamata) x

8) Cartoon le robot ("Robot Kamii " Taruhi Furuta & Seiichi Tabata) x

9) Tous ensemble et Paaf ! ("Minnade pon ! " Matsui Noriko) x

10) L’histoire du crabe ("Kani mukashi" Seiichi Tabata) x

11) Le moineau à la langue coupée ("Shitakiri suzume " Miyoko Matsutani & Seiichi Horiuchi) x

12) De bons amis (“Yasashii otomodachi”, par Yukio Takeda et Keiko Sena) x

13) Sa Majesté Petit Louis (“O-sama Sabu-chan”, par Noburo Baba) x

14) Blanc, le petit chaton (“Koneko no Shiro-chan”, par Seishi Horio et Shizuko Wakayama) x

15) Le plus gros gâteau du monde (“Sekai ichi oki na keki”, par Taruhi Furuta et Sellebi Tabata) x

16) Les roses sauvages (“Nobata”, par Mimei Ogawa, Seishi Orio et Makoto Sakurai) x

17) Tout le monde fait : clap ! (Minna de pon”, par Noriko Matsui)

18) Ho hisse ! Ho hisse ! (“Yoisho ! Yoisho !”, par Noriko Matsui) x

19) Une mer bienfaisante (“Kariushi no umi”, par Noriko Matsui) x

20) Le chef cuisinier est de mauvais poil (“Gokigen no warnikokku-sau”, par Noriko Matsui) x

21) Une chanson pour Pippo (“Hi-raita, hi-raita”, par Noriko Matsui) x

22) Ouiii !

23) J’en veux pas ! de Riedert Kromhout, 
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• Planète éducation 3 rue des Orangers 66270 Le Soler FRANCE 
planete.education@wanadoo.fr

www.editionsdupasdelechelle.com

Butaï : 84 €  Kamishibaï: 29,50 €
Le petit Chaperon rouge  

Le cheval enchanté

La Belle et la Bête

Pinocchio

Bénépate la petite taupe

Tuga et le chapeau magique
Fretin veut découvrir le monde
Bê-Mouton
Le secret des curieux
Le géant aux grandes dents
Petit pingouin
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Editions Grandir
2, impasse des Soucis
30000 NIMES
France
www.editionsgrandir.fr

* Un, deux, pois / Françoise Malnuit 35 €
* La forêt blanche / Rashin Khiriyeh 35 €
* Dix petits bouts de carton / Christine Kastl 35 €
*Les deux dormeurs / Gbogbomou & Elsa Huet 35 €
*L’enfant qui venait de la mer / Marie Wabbes 35 €
*Beptopoop / Anne Gély & Guy Lillo 35 €

Lirabelle
320 chemin des Masques
30250 AUBAIS
France
www.lirabelle.fr

* Fichus maillots/Karen Irmer

Editions Il était deux fois
293, Avenue Rhin et Danube
72000 Le Mans
Tel. 02 44 02 50 33
E-mail contact@iletaitdeuxfois.fr 
www.iletaitdeuxfois.fr

* Poulette Douillette : conte anglais / Claude Clément ; Christel Desmoineaux 
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